
Directives sur la façon d’insérer l’eau

Avis spécial

Voir le « Tableau de remplissage » ci-dessous pour la quantité d’eau à insérer.

Alignez 
l’encoche 
et le 
bouchon.

Instrument 
à double fin : 

Utilisez comme clé
pour enlever le bouchon.

Tenez l’oreiller en 
position verticale en 
utilisant une chaise

Instrument 
à double fin : 

Utilisez comme entonnoir
pour ajouter l’eau.

Insérez la base de l’instrument dans 
le bouchon de la valve et utilisez-la

comme clé pour desserrer le bouchon.
Tournez l’instrument dans le sens
inverse des aiguilles d’une montre 

et enlevez le bouchon.

Remplissez la pochette d’une quantité d’eau
mesurée en fonction du soutien désiré.
Voir le Tableau de remplissage ci-dessous 

pour plus de détails.

Insérez l’instrument dans 
l’ouverture de la valve, serrez-le 
et utilisez-le comme entonnoir.
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Directives sur la façon d’enlever une poche d’air

Votre oreiller vous sera des plus avantageux une 
fois que l’air aura été entièrement enlevée de la

pochette d’eau pour empêcher le clapotement d’eau.
Tenez l’oreiller en position verticale et veuillez 

suivre les étapes de 5 à 7.

Si vous entendez un clapotement d’eau lorsque vous 
mettez votre tête sur l’oreiller, suivez de nouveau 

les étapes 5, 6 et 7 pour enlever l’air restant.

5 6 7

Poussez doucement avec 
les doigts vers le bas de l’oreiller 

et repérez le niveau d’eau supérieur.

Aplatissez doucement la partie 
restante de la pochette d’un
mouvement de balayage pour 

enlever la poche d’air.

Continuez à exercer une légère 
pression sur la partie supérieure

de la pochette et remettez 
le bouchon.

BOUCHON
ENLEVÉ

EAU

Très important!

Videz l’eau de la pochette. 

Lavez à la main en eau froide
avec le bouchon en place.

Ne pas utiliser de l’eau de javel.

Directives d’entretien

•

Mesurez la quantité d’eau exacte
selon le « Tableau de remplissage » ci-dessous.

TABLEAU DE REMPLISSAGE
NIVEAU QUANTITÉ D’EAU

DE SOUTIEN Onces (pintes) Litres

Mou 60 à 80 oz (2 ptes) 2 L   

Moyen 80 à 100 oz (3 ptes) 3 L

Ferme 100 à 130 oz (4 à 5 ptes) 4 à 5 L

� Utilisez de l’eau froide ou tiède du robinet. 
La température de l’eau ne devrait pas dépasser 
38 °C ou 100 °F.

� L’eau peut rester dans l’oreiller jusqu’à une période
d’un an, puis elle devrait être changée.

� Aucun additif chimique n’est requis avec l’utilisation
de l’eau du robinet.

� Si l’eau de puit est utilisée, une goutte d’eau 
de javel peut être ajoutée à l’eau.

POCHE 
D’AIR
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Quelle est la quantité d’eau idéale pour vous ?

Quelle sorte d’eau
devriez-vous utiliser ?

Nous pouvons peut-être vous suggérer de commencer 
avec le niveau de soutien moyen.

TROP FERME ? - Enlevez de l’eau. TROP MOU ? - Ajoutez de l’eau.

Il y a maintenant de l’eau
et une poche d’air 
dans la pochette.

Enlevez l’entonnoir et procédez aux étapes de 4 à 7.

Suspendez pour faire sécher. 

Ne pas repasser. 

NE PAS FAIRE NETTOYER À SEC.
�

Français

Mediflow Inc. (« Mediflow ») garantit l’oreiller à base d’eau (le « Produit ») en votre possession contre tout défaut de fabrication et de matériel 
pendant les vingt-quatre (24) mois suivant la date d’achat (la « période de garantie »). Sujet aux conditions précisées ci-après, Mediflow s’engage 
à remplacer gratuitement, pendant la période de garantie, le Produit qui comporte des défauts de matériel ou de fabrication, pourvu que le 
consommateur l’ait utilisé et entretenu de façon adéquate, conformément aux recommandations du fabricant. Mediflow se dégage de toute 
responsabilité en ce qui a trait aux dommages indirects ou aux dommages-intérêts pouvant découler de l’utilisation du Produit. L’engagement  
de Mediflow se limite uniquement au remplacement de tout oreiller défectueux et une preuve d’achat est alors requise  
(copie de votre récépissé avec un CUP actuel).
Les garanties précitées ne sont pas en vigueur si le Produit a fait l’objet d’un mauvais usage ou de négligence ou s’il a été utilisé par le 
consommateur à des fins autres que celles prévues par le fabricant. De telles garanties remplacent toute autre garantie, implicite ou explicite, y 
compris les garanties implicites quant à la qualité loyale et marchande du Produit et la nature précise de l’usage pour lequel il a été conçu, sans 
toutefois y être limitées. Pour tout service en vertu de cette garantie, communiquez avec Mediflow au www.mediflow.co.uk/contact

GARANTIE DE FABRICATION

Cómo agregar agua
Vea la “Tabla de Llenado” para saber qué cantidad de agua debe usar. Después de sacar el embudo, proceda a los pasos 4 a 7.

Alinee la 
ranura con
la tapa

Herramienta 
de doble uso: 

Use como llave para 
sacar la tapa

Sostenga la 
almohada en posición

vertical usando una silla.

Herramienta 
de doble uso: 

Use como embudo para
agregar el agua.

Inserte la base de la herramienta en 
la válvula de la tapa y úsela como 
llave para soltar la tapa. Gire la 

herramienta en sentido contrario a los
punteros de reloj y saque la tapa.

Llene con agua con una cantidad 
medida de agua para lograr la firmeza

deseada. Vea detalles en la Tabla 
de Llenado (que aparece abajo).

Inserte la herramienta 
en la abertura de la válvula, 
ajuste y use como embudo.
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Cómo sacar la bolsa de aire

Ahora hay tanto agua como aire 
en el depósito de agua.
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Presione suavemente con los 
dedos bajando por la almohada
hasta encontrar el nivel de agua.

Aplane suavemente la porción
restante del depósito de agua 

en movimiento de barrido para 
eliminar la bolsa de aire.

Siga aplicando una presión 
ligera a la porción superior 

del depósito, ponga la tapa.

TAPA
REMOVIDA

AGUA

Mida la cantidad correcta de agua
según la “Tabla de Llenado”.

TABLA DE LLENADO
GRADO DE CANTIDAD DE AGUA

FIRMEZA Onzas (cuartos) Litros

Suave 60-80 oz (2 qt) 2 L   

Medio 80-100 oz (3 qt) 3 L

Firme 100-130 oz (4-5 qt) 4-5 L

� Use agua potable fría o tibia. La temperatura 
del agua no debe exceder los 100º F o 38º C.

� El agua se puede dejar en la almohada hasta por 
un año. Después de este tiempo se debe cambiar.

� Si se usa agua potable, no es necesario añadirle 
productos químicos.

� Si se usa agua de pozo, puede agregar una gota 
de cloro al agua.

BOLSA
DE AIRE
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¿Cuál es la cantidad de agua ideal para usted?

¿Qué tipo de agua
debe usar?

Le sugerimos que comience con un grado medio de firmeza.
¿DEMASIADO FIRME? ¿DEMASIADO SUAVE?

- Elimine un poco de agua.   - Agregue más agua.

¡Nota Especial!

Para obtener mejores resultados debe sacar la
bolsa de aire del depósito de agua para evitar
que el agua salpique. Sostenga la almohada 
en posición vertical y siga los pasos 5 a 7.

Si oye que el agua salpica al apoyar la cabeza en la 
almohada, siga los pasos 5 a 7 nuevamente para 

eliminar cualquier residuo de aire.

¡Muy importante!

Vaciar el agua de la almohada. 

Lavar a mano en agua fría con
la tapa puesta.

No clorar.

Cuelgue para secar.

No planchar. 

NO LAVAR EN SECO.
�

Instrucciones del cuidado
•

Español

Por la presente Mediflow Inc. (“Mediflow”) garantiza que la Almohada Waterbase® (el “Producto”) que aquí se entrega no tendrá  
defectos en cuanto a materiales y mano de obra por veinticuatro (24) meses desde la fecha de compra (el “periodo de Garantía”). Sujeto  
a las provisiones que se definen a continuación, Mediflow acuerda por la presente reemplazar el Producto, que bajo uso y mantención  
normal y adecuada resulta ser defectuoso en cuanto a material o mano de obra, sin costo para el comprador. Mediflow renuncia  
específicamente a cualquier responsabilidad por daño remoto o resultante que surja del uso del Producto. La responsabilidad de  
Mediflow se limita a cambio. Se requiere un recibo de compra (copia de su recibo con UPC).
Las garantías aquí contenidas no se aplicarán a cualquier Producto que haya sido sujeto a mal uso, abuso o negligencia de parte  
del comprador. Dichas garantías son en lugar de otras garantías expresas o implícitas, incluyendo, pero sin limitarse a, las garantías  
implícitas de comerciabilidad y aptitud por un propósito particular con respecto al Producto. Para recibir servicio bajo esta garantía,  
contáctese con www.mediflow.co.uk/contact

GARANTÍA DE FABRICACIÓN

Istruzioni per l’inserimento dell’acqua
Seguire la “tabella di riempimento” sottostante per la quantità di acqua da usare. Dopo aver tolto l’imbuto, passare ai punti 4-7.

Allineare la 
fessura ed  
il tappo.

Attrezzo a doppio uso: 
Utilizzare come chiave  
per togliere il tappo

Porre il guanciale in 
posizione verticale 

utilizzando una sedia

Attrezzo a doppio uso: 
Usare come imbuto per  

aggiungere l’acqua

Inserire la base dell’attrezzo nel tappo 
della valvola ed usarla come chiave per 
allentare il tappo. Girare l’attrezzo in 

senso antiorario e togliere il tappo.

Riempire la sacca con una quantitá  
misurata di acqua per raggiungere il grado 

di sostegno desiderato. Consultare la  
tabella di riempimento per i dettagli

Inserire l’attrezzo nell’apertura  
della valvola, avvitare ed utilizzare  

come imbuto.
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Come rimuovere il vuoto d’aria

Adesso nella sacca vi é  
sia l’acqua che un vuoto d’aria.

5 6 7

Spingere delicatamente con  
le dita il guanciale verso il   
basso fino a raggiungere il  
massimo livello dell’acqua.

Appiattite gentilmente la porzione 
rimasta della sacca con un movimento 
uniforme per eliminare il vuoto d’aria.

Rimettete il tappo, continuando  
ad esercitare una leggera pressione  
sulla parte superiore della sacca.

Stendere ad asciugare. 

Non stirare. 

NoN lavare a Secco.

MANUTENZIONE

TABELLA DI RIEMPIMENTO

●  Usare acqua del rubinetto fredda o tiepida. La   
 temperatura dell’acqua non deve superare i 38° C.

●  L’acqua può rimanere per un anno nel guanciale,  
 poi dovrebbe essere sostituita.

●  Se si usa acqua del rubinetto, non serve  
 aggiungere alcuna sostanza chimica all’acqua.

● Se usate acqua di pozzo, potete aggiungervi  
 qualche goccia di candeggina.
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Qual’é la vostra quantitá d’acqua ideale?

Che tipo di acqua 
bisogna usare?

Vi suggeriamo di iniziare l’uso del guanciale  
con un grado di sostegno medio/rigido.

Troppo rigida? - Togliete dell’acqua.  
Troppo soffice? - Aggiungete dell’acqua.

Avvertenza!

Per ottenere risultati migliori bisogna eliminare  
l’aria dalla sacca d’acqua per evitare che l’acqua  

si muova eccessivamente. Mantenere il guanciale diritto  
e seguire le istruzioni dal punto 5 al punto 7.

Se quando mettete la testa sul guanciale sentite  
il rumore dell’acqua, ripetete i passi dal punto 5 al 7  

per eliminare eventuali bolle d’aria rimaste.

Molto importante!
apertura

vuoto  
d’aria

acqua

Misurate la corretta quantità d’acqua seguendo 
la “tabella di riempimento” riportata qui sotto:

 GRADO DI SOSteGnO QuAntItá D’AcQuA

 Soffice 2 litri   

 Medio 3 litri 

 Rigido 4-5 litri 

Fate uscire tutta l’acqua  
dal guanciale. 

lavare a mano in acqua  
fredda con il tappo inserito. 

Non candeggiare.

Italiano

La Mediflow Inc. (“Mediflow”), per venti quattro (24) mesi dalla data dell’acquisto (il “Periodo di garanzia”), garantisce che il guanciale 
provvisto di base ad acqua (il “Prodotto”) ivi consegnato é privo di difetti di materiale e di fabbricazione. Secondo le condizioni espresse qui 
di seguito, la Mediflow si impegna a sostituire il Prodotto che in condizioni d’uso e di manutenzione normali e corrette si presenti difettoso 
in materiali e fabbricazione, senza alcun costo da parte dell’acquirente. La Mediflow nega espressamente qualsiasi responsabilita’ per danni 
remoti o consequenziali che derivino dall’uso del Prodotto. La responsabilitá della Mediflow si limita alla sostituzione. É necessario fornire la 
prova d’acquisto (copia dello scontrino con il codice UPC).
Le garanzie ivi descritte non si applicano a Prodotti che sono stati usati male, maltrattati o trascurati dall’acquirente. Queste garanzie  
sostituiscono altre garanzie espresse od implicite, tra le quali, ma non solo, le garanzie implicite di commerciabilitá ed idoneitá per scopi  
specifici in relazione al Prodotto. Per ricevere l’assistenza in garanzia, contattare Mediflow a www.mediflow.co.uk/contact

GARANzIA DEL FABBRICANTE


